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II

(Acte fără caracter legislativ)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2021/1416 AL COMISIEI 

din 17 iunie 2021

de modificare a Directivei 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește 
excluderea din sistemul Uniunii de comercializare a certificatelor de emisii a zborurilor care sosesc 

din Regatul Unit 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 octombrie 2003 de stabilire a unui 
sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în cadrul Uniunii și de modificare a Directivei 96/61/CE 
a Consiliului (1), în special articolul 25a alineatul (1) al doilea paragraf,

întrucât:

(1) Articolul 25a din Directiva 2003/87/CE împuternicește Comisia să adopte dispoziții pentru a exclude din sistemul 
Uniunii de comercializare a certificatelor de emisii (EU ETS) zborurile care sosesc dintr-o țară terță. Aceste dispoziții 
ar trebui să prevadă o interacțiune optimă între EU ETS și măsurile adoptate de țara terță pentru a reduce impactul 
aviației asupra schimbărilor climatice.

(2) În decembrie 2020, Uniunea și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord au ajuns la un acord (2). Acordul 
comercial și de cooperare dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o parte, și 
Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord, pe de altă parte („acordul”) a fost semnat de Uniune pe baza Deciziei 
(UE) 2020/2252 a Consiliului (3) și a fost aprobat de Uniune pe baza Deciziei (UE) 2021/689 a Consiliului (4). 
Acordul a fost aplicat cu titlu provizoriu până la intrarea sa în vigoare la 1 mai 2021 (5). Acordul prevede că fiecare 
parte trebuie să aibă un sistem eficace de stabilire a prețului carbonului care să acopere aviația și că zborurile care 
pleacă de pe aerodromuri situate pe teritoriul Spațiului Economic European (SEE) având ca destinație aerodromuri 
situate în Regatul Unit sunt reglementate în cadrul EU ETS. În temeiul articolului 28a alineatul (7) din Directiva 
2003/87/CE, derogarea de la articolul 28a alineatul (1) din Directiva 2003/87/CE, în temeiul căreia statele membre 
ar trebui să considere că cerințele directivei respective în ceea ce privește emisiile provenite de la anumite zboruri 
către și dinspre aerodromurile situate în țări din afara SEE sunt satisfăcute, se aplică numai în conformitate cu 
termenii acordului.

(1) JO L 275, 25.10.2003, p. 32.
(2) Acordul comercial și de cooperare între Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o parte, și Regatul 

Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord, pe de altă parte (JO L 444, 31.12.2020, p. 14).
(3) Decizia (UE) 2020/2252 a Consiliului din 29 decembrie 2020 privind semnarea, în numele Uniunii, și aplicarea cu titlu provizoriu a 

Acordului comercial și de cooperare dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o parte, și 
Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord, pe de altă parte, și a Acordului dintre Uniunea Europeană și Guvernul Regatului Unit 
al Marii Britanii și Irlandei de Nord privind procedurile de securitate pentru schimbul de informații clasificate și protecția acestora (JO 
L 444, 31.12.2020, p. 2).

(4) Decizia (UE) 2021/689 a Consiliului din 29 aprilie 2021 privind încheierea, în numele Uniunii, a Acordului comercial și de cooperare 
dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o parte, și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de 
Nord, pe de altă parte, și a Acordului dintre Uniunea Europeană și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord privind procedurile 
de securitate pentru schimbul de informații clasificate și protecția acestora (JO L 149, 30.4.2021, p. 2).

(5) Notificare privind intrarea în vigoare a Acordului comercial și de cooperare dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a 
Energiei Atomice, pe de o parte, și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord, pe de altă parte, și a Acordului dintre Uniunea 
Europeană și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord privind procedurile de securitate pentru schimbul de informații 
clasificate și protecția acestora (JO L 149, 30.4.2021, p. 2560).
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(3) Prin urmare, este necesar să se modifice Directiva 2003/87/CE pentru a exclude din EU ETS zborurile care pleacă de 
pe aerodromuri situate în Regatul Unit având ca destinație aerodromuri situate în SEE. Pentru a menține stabilitatea 
acoperirii operatorilor de aeronave de către EU ETS, această excludere a zborurilor care pleacă de pe aerodromuri 
situate în Regatul Unit având ca destinație aerodromuri situate în SEE nu ar trebui să afecteze dispozițiile care exclud 
din EU ETS anumite activități de aviație pe baza unor praguri specificate privind numărul de zboruri sau emisiile per 
operator.

(4) Prin urmare, Directiva 2003/87/CE ar trebui modificată în consecință.

(5) Întrucât acordul a fost aplicat cu titlu provizoriu de la 1 ianuarie 2021, prezentul regulament ar trebui să se aplice în 
ceea ce privește emisiile generate începând de la data respectivă,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

În Directiva 2003/87/CE, în anexa I, la rubrica „Aviație” din coloana „Activități” din tabel, al doilea paragraf se modifică 
după cum urmează:

1. La litera (j), al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Zborurile menționate la literele (l) și (m) sau cele efectuate exclusiv pentru transportul, în misiune oficială, al unor 
monarhi în exercițiu și al rudelor apropiate ale acestora, al șefilor de stat, al șefilor de guvern și al miniștrilor unui stat 
membru nu pot fi excluse în temeiul prezentei litere;”.

2. Litera (k) se înlocuiește cu următorul text:

„(k) începând de la 1 ianuarie 2013 și până la 31 decembrie 2030, zborurile care, cu excepția prezentei litere, s-ar 
încadra în această activitate și sunt efectuate de un operator de aeronave necomerciale care efectuează zboruri cu 
emisii anuale totale mai mici de 1 000 de tone pe an [inclusiv emisiile generate de zborurile menționate la literele 
(l) și (m)];”.

3. Se adaugă următoarea literă (m):

„(m) zborurile dinspre aerodromuri situate în Regatul Unit către aerodromuri situate în SEE.”

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 ianuarie 2021.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 17 iunie 2021.

Pentru Comisie
Președintele

Ursula VON DER LEYEN
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REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2021/1417 AL COMISIEI 

din 22 iunie 2021

de completare a Regulamentului (UE) 2016/1139 în ceea ce privește specificațiile pentru obligația de 
debarcare referitoare la somonul din Marea Baltică pentru perioada 2021-2023 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/1139 al Parlamentului European și al Consiliului din 6 iulie 2016 de stabilire a 
unui plan multianual pentru stocurile de cod, hering și șprot din Marea Baltică și pentru activitățile de pescuit care 
exploatează stocurile respective, de modificare a Regulamentului (CE) nr. 2187/2005 al Consiliului și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 1098/2007 al Consiliului (1), în special articolul 7 alineatul (1) litera (a),

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 (2) are ca obiectiv eliminarea treptată a practicii aruncării capturilor înapoi în 
mare din toate activitățile de pescuit ale Uniunii, prin punerea în aplicare a unei obligații de debarcare pentru 
capturile de specii care fac obiectul unor limite de captură.

(2) În conformitate cu articolul 15 alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, obligația de debarcare se 
aplică activităților de pescuit de somon din Marea Baltică începând cu 1 ianuarie 2015.

(3) Articolul 15 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 împuternicește Comisia, în lipsa unor planuri 
multianuale instituite în temeiul articolului 9 din regulamentul respectiv, să adopte planuri privind aruncarea 
capturilor înapoi în mare în care să precizeze detaliile referitoare la punerea în aplicare a obligației de debarcare 
pentru o perioadă inițială de trei ani care poate fi reînnoită cu încă o perioadă de trei ani. Aceste planuri privind 
aruncarea capturilor înapoi în mare trebuie adoptate pe baza recomandărilor comune elaborate de statele membre 
în urma consultărilor cu consiliile consultative corespunzătoare.

(4) Regulamentul delegat (UE) nr. 1396/2014 al Comisiei (3) a instituit un plan privind aruncarea capturilor înapoi în 
mare pentru pescuitul de somon, hering, șprot și cod în Marea Baltică. Planul respectiv privind aruncarea capturilor 
înapoi în mare include, printre altele, o excepție de la obligația de debarcare în special pentru somon, având în vedere 
ratele ridicate de supraviețuire demonstrate pentru această specie, excepție prevăzută la articolul 15 alineatul (4) 
litera (b) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013. Regulamentul (UE) nr. 1396/2014 a expirat la 31 decembrie 2017. 
Excepția menționată pentru somonul din Marea Baltică a fost reînnoită prin Regulamentul delegat (UE) 2018/211 al 
Comisiei (4), care a expirat la 31 decembrie 2020.

(5) Regulamentul (UE) 2016/1139 stabilește un plan multianual pentru stocurile pescuite în Marea Baltică și prevede 
detaliile punerii în aplicare a obligației de debarcare pentru stocurile respective, inclusiv pentru somon. Articolul 7 
alineatul (1) litera (a) din regulamentul respectiv împuternicește Comisia să adopte acte delegate pentru a completa 
regulamentul respectiv prin specificarea detaliilor obligației de debarcare referitoare la ratele ridicate de supraviețuire.

(6) Danemarca, Germania, Estonia, Letonia, Lituania, Polonia, Finlanda și Suedia au un interes direct în ceea ce privește 
gestionarea pescuitului în Marea Baltică. La 12 mai 2020, aceste state membre au prezentat Comisiei o recomandare 
comună (5), după consultarea Consiliului consultativ pentru Marea Baltică. S-au primit contribuții științifice din 
partea organismelor științifice relevante. Recomandarea comună a fost actualizată la 8 septembrie 2020 și la 
16 martie 2021.

(1) JO L 191, 15.7.2016, p. 1.
(2) Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind politica comună în 

domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 și (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului și a Deciziei 2004/585/CE a Consiliului (JO L 354, 
28.12.2013, p. 22).

(3) Regulamentul delegat (UE) nr. 1396/2014 al Comisiei din 20 octombrie 2014 de stabilire a unui plan privind aruncarea capturilor 
înapoi în mare pentru Marea Baltică (JO L 370, 30.12.2014, p. 40).

(4) Regulamentul delegat (UE) 2018/211 al Comisiei din 21 noiembrie 2017 de stabilire a unui plan privind aruncarea capturilor înapoi în 
mare în ceea ce privește somonul pentru Marea Baltică (JO L 41, 14.2.2018, p. 1).

(5) „Recomandarea comună a Grupului la nivel înalt BALTFISH privind o derogare de la obligația de debarcare în Marea Baltică, de stabilire 
a unui plan privind aruncarea capturilor înapoi în mare în ceea ce privește somonul din Marea Baltică (subdiviziunile ICES 22-32)”, 
transmisă la 12 mai 2020. Versiunile actualizate din 8 septembrie 2020 (transmisă la 15 septembrie 2020) și din 16 martie 2021.
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(7) Recomandarea comună modificată sugerează că excepția de la obligația de debarcare pentru somonul capturat cu 
anumite unelte pasive, prevăzută de Regulamentul delegat (UE) 2018/211 al Comisiei, trebuie să continue să se 
aplice după 31 decembrie 2020. Aceasta oferă un stimulent pentru utilizarea unor unelte mai selective și cu impact 
redus atunci când se pescuiesc alte specii decât somonul. În plus, excepția ar putea reduce capturile accidentale de 
păsări și mamifere. În unele regiuni, acest lucru ar facilita, de asemenea, gestionarea cotelor și ar permite protejarea 
stocurilor de somon sălbatic prin eliberarea somonului sălbatic capturat și prin păstrarea doar a somonului de 
crescătorie. Totuși, coșurile/vârșele nu mai trebuie să fie exceptate, iar în ceea ce privește capcanele tip ponton, 
trebuie incluse numai cele prevăzute cu sac fără noduri atașat („Vittjanpåse”). În plus, recomandarea comună 
sugerează că excepția trebuie să fie limitată la 8 % din capturile anuale din cota fiecărui stat membru pentru somon, 
pentru a reduce și mai mult orice potențial impact negativ al respectivei excepții asupra stocului. În cele din urmă, în 
contextul consultării Grupului de experți privind pescuitul și acvacultura s-a atras atenția asupra faptului că, astfel 
cum se menționează în recomandarea comună, excepția ar trebui să acopere somonul capturat în cadrul tuturor 
activităților de pescuit în care se utilizează uneltele pasive relevante.

(8) Comitetul științific, tehnic și economic pentru pescuit (CSTEP) a analizat dovezile științifice furnizate împreună cu 
recomandarea comună (6). CSTEP a reamintit evaluarea (7) sa anterioară efectuată pentru taliane și vintire, 
reamintind, de asemenea, că sunt necesare mai multe informații pentru a confirma ipotezele privind capacitatea de 
supraviețuire formulate pentru coșuri/vârșe și capcane de pescuit închise. Pe baza acestor elemente, recomandarea 
comună actualizată nu mai include coșurile/vârșele. În plus, statele membre au explicat că datele transmise anterior 
includeau capcanele de pescuit închise, deși acestea nu erau menționate în mod explicit în studiul relevant, și că se 
efectuează studii suplimentare. Prin urmare, statele membre s-au angajat să prezinte mai multe informații cu privire 
la ratele de supraviețuire pentru somonul capturat în capcane de pescuit închise înainte de expirarea prezentului act 
delegat. Având în vedere că, potrivit afirmațiilor CSTEP din evaluarea sa anterioară, capcanele de pescuit închise 
funcționează în mod similar talianelor și vintirelor și că statele membre s-au angajat în recomandarea comună să 
desfășoare cercetări suplimentare, excepția trebuie să se aplice în continuare. În ceea ce privește capcanele tip 
ponton, CSTEP a remarcat că cele cu sac fără noduri atașat au potențialul de a fi mai delicate decât cele fără un astfel 
de sac. Rezultatele arată că rata de supraviețuire a somonului capturat cu capcane tip ponton prevăzute cu sac fără 
noduri atașat a fost de 52 %, deși rata de supraviețuire ar putea fi semnificativ mai mare, în funcție de condițiile de 
mediu. Alte proiecte de cercetare sunt în curs de desfășurare.

(9) Măsurile sugerate de recomandarea comună sunt conforme cu articolul 15 alineatul (4) litera (b) din Regulamentul 
(UE) nr. 1380/2013 și, prin urmare, pot fi incluse în prezentul regulament în conformitate cu articolul 18 alineatul 
(3) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 și cu articolul 7 alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (UE) 2016/1139. 
Totuși, pe baza evaluării CSTEP, această excepție trebuie să fie doar temporară, iar statele membre în cauză trebuie 
să furnizeze în timp util, înainte de expirarea prezentului regulament, informațiile și datele suplimentare relevante 
sugerate de CSTEP.

(10) Având în vedere cele de mai sus, durata prezentului regulament trebuie să fie limitată la trei ani, pentru a asigura o 
evaluare actualizată a excepției și a evoluției activităților de pescuit în cauză.

(11) Întrucât excepția acordată prin Regulamentul delegat (UE) 2018/211 al Comisiei a expirat la 31 decembrie 2020, 
pentru a asigura continuitatea juridică, prezentul regulament trebuie să se aplice de la 1 ianuarie 2021. Din motive 
de securitate juridică, prezentul regulament trebuie să intre în vigoare în ziua următoare datei publicării sale, în 
regim de urgență,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Obiect și domeniu de aplicare

Prezentul regulament stabilește norme și se aplică obligației de debarcare în ceea ce privește somonul capturat în Marea 
Baltică pentru perioada 2021-2023.

(6) https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/2694823/STECF+20-04+-+Eval+JRs+LO+and+TM+Reg.pdf/6176f9ad-0855-4985- 
b7de-64685862b6cb.

(7) https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/812327/STECF+PLEN+14-02.pdf/e29cf181-8d63-40ef-8050-6d980b12528f? 
version=1.4&download=true.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 305/4                                                                                                                                           31.8.2021  

https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/2694823/STECF+20-04+-+Eval+JRs+LO+and+TM+Reg.pdf/6176f9ad-0855-4985-b7de-64685862b6cb
https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/2694823/STECF+20-04+-+Eval+JRs+LO+and+TM+Reg.pdf/6176f9ad-0855-4985-b7de-64685862b6cb
https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/812327/STECF+PLEN+14-02.pdf/e29cf181-8d63-40ef-8050-6d980b12528f?version=1.4&download=true
https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/812327/STECF+PLEN+14-02.pdf/e29cf181-8d63-40ef-8050-6d980b12528f?version=1.4&download=true


Articolul 2

Definiții

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarea definiție:

„Marea Baltică” înseamnă diviziunile ICES IIIb, IIIc și IIId, astfel cum sunt specificate la articolul 4 alineatul (2) litera (b) din 
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013.

Articolul 3

Excepție pentru speciile cu rate de supraviețuire ridicate

(1) Excepția pentru speciile cu rate ridicate de supraviețuire menționată la articolul 15 alineatul (4) litera (b) din 
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 se aplică somonului capturat cu vintire, capcane de pescuit închise și orice alte tipuri de 
taliane, cu excepția capcanelor tip ponton care nu sunt prevăzute cu sac fără noduri atașat.

(2) Excepția menționată la alineatul (1) se limitează la maximum 8 % din totalul capturilor anuale de somon din cota de 
somon a fiecărui stat membru.

(3) Somonul capturat în conformitate cu excepția prevăzută la alineatul (1) se eliberează imediat înapoi în mare.

Articolul 4

Dispoziții finale

Până la 1 mai 2023, statele membre care au un interes direct în ceea ce privește gestionarea furnizează Comisiei informații 
științifice suplimentare care să permită evaluarea caracterului reprezentativ și a calității estimărilor privind rata de 
supraviețuire a capturilor aruncate înapoi în mare pentru somonul capturat cu capcane de pescuit închise și cu capcane tip 
ponton prevăzute cu sac fără noduri atașat, inclusiv informații privind mortalitatea după eliberare.

Articolul 5

Intrarea în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 ianuarie 2021 până la 31 decembrie 2023. Prezentul regulament este 
obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele membre.

Adoptat la Bruxelles, 22 iunie 2021.

Pentru Comisie
Președintele

Ursula VON DER LEYEN
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REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2021/1418 AL COMISIEI 

din 23 iunie 2021

de modificare a Regulamentului delegat (UE) nr. 640/2014 în ceea ce privește normele în materie de 
sancțiuni în cazul schemelor de ajutoare pentru animale sau al măsurilor de sprijin legate de animale 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013
privind finanțarea, gestionarea și monitorizarea politicii agricole comune și de abrogare a Regulamentelor (CEE) 
nr. 352/78, (CE) nr. 165/94, (CE) nr. 2799/98, (CE) nr. 814/2000, (CE) nr. 1290/2005 și (CE) nr. 485/2008 ale 
Consiliului (1), în special articolul 63 alineatul (4), articolul 64 alineatul (6) și articolul 77 alineatul (7),

întrucât:

(1) Articolul 31 alineatul (1) din Regulamentul delegat (UE) nr. 640/2014 (2) al Comisiei, astfel cum a fost modificat prin 
Regulamentul delegat (UE) 2021/841 al Comisiei (3), prevede că cuantumul total al ajutorului sau sprijinului la care 
are dreptul beneficiarul se plătește pe baza numărului de animale determinate în conformitate cu articolul 30 
alineatul (3) din Regulamentul delegat (UE) nr. 640/2014, cu condiția ca nu mai mult de trei animale să fie 
considerate nedeterminate și ca animalele nedeterminate să poată fi identificate individual prin orice mijloace 
prevăzute în sistemul de identificare și înregistrare a animalelor astfel cum este definit la articolul 2 alineatul (1) 
punctul 7 din regulamentul respectiv. Cu toate acestea, identificarea individuală a animalelor nu vizează alte specii 
de animale decât bovinele, ovinele și caprinele. Mai mult, articolul 31 alineatul (2) din Regulamentul delegat (UE) 
nr. 640/2014 prevede că sancțiunea administrativă se aplică numai dacă mai mult de trei animale sunt 
nedeterminate, fără a se face referire la cazul a trei, sau mai puține, bovine, ovine și caprine nedeterminate care nu 
pot fi identificate individual prin niciun mijloc prevăzut în sistemul de identificare și înregistrare a animalelor.

(2) În consecință, cea de-a doua condiție prevăzută la articolul 31 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul delegat (UE) 
nr. 640/2014 exclude de la derogare în ceea ce privește aplicarea sancțiunilor administrative toate speciile de 
animale altele decât bovinele, ovinele și caprinele care trebuie să intre sub incidența Regulamentului delegat (UE) 
nr. 640/2014.

(3) Prin urmare, este oportun să se reformuleze articolul 31 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul delegat (UE) 
nr. 640/2014 astfel încât cerința identificării individuale să se aplice numai bovinelor, ovinelor și caprinelor.

(4) Articolul 31 alineatul (2) din Regulamentul delegat (UE) nr. 640/2014 nu prevede nicio sancțiune pentru cazurile în 
care până la trei bovine, ovine și caprine nedeterminate nu pot fi identificate individual, ceea ce înseamnă că 
animalele respective și-au pierdut identitatea și trasabilitatea indiferent de sursa sistemului de identificare și 
înregistrare a animalelor. Aceasta duce la o situație în care neconformitățile mai puțin grave, întrucât se referă la 
numărul de animale nedeterminate, ar duce la sancțiuni, în timp ce neconformitățile mai grave, deoarece se referă la 
animale (bovine, ovine și caprine) care nu pot fi identificate, nu ar avea consecințe.

(5) Prin urmare, este, de asemenea, oportun să se prevadă sancțiuni administrative pentru neconformitățile mai grave în 
cazul în care bovinele, ovinele și caprinele nedeterminate nu pot fi identificate individual prin niciun mijloc prevăzut 
în sistemul de identificare și înregistrare a animalelor, indiferent de numărul acestora.

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 549.
(2) Regulamentul delegat (UE) nr. 640/2014 al Comisiei din 11 martie 2014 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sistemul integrat de administrare și control și condițiile pentru refuzarea 
sau retragerea plăților și pentru sancțiunile administrative aplicabile în cazul plăților directe, al sprijinului pentru dezvoltare rurală și al 
ecocondiționalității (JO L 181, 20.6.2014, p. 48).

(3) Regulamentul delegat (UE) 2021/841 al Comisiei din 19 februarie 2021 de modificare a Regulamentului delegat (UE) nr. 640/2014 în 
ceea ce privește normele referitoare la neconformitățile legate de sistemul de identificare și înregistrare a bovinelor, ovinelor și 
caprinelor și la calcularea nivelului sancțiunilor administrative cu privire la animalele declarate în cadrul schemelor de ajutoare pentru 
animale sau al măsurilor de sprijin legate de animale (JO L 186, 27.5.2021, p. 12).
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(6) Prin urmare, Regulamentul delegat (UE) nr. 640/2014 trebuie modificat în consecință.

(7) Prin analogie cu Regulamentul delegat (UE) 2021/841, prezentul regulament se aplică în legătură cu cererile de 
ajutor, cererile de sprijin și cererile de plată depuse pentru anii de cerere sau perioadele de primă care încep la 
1 ianuarie 2021,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Articolul 31 din Regulamentul delegat (UE) nr. 640/2014 se modifică după cum urmează:

(a) la alineatul (1), litera (b) se înlocuiește cu următorul text:

„(b) bovinele, ovinele și caprinele nedeterminate să poată fi identificate individual prin orice mijloace prevăzute în 
sistemul de identificare și înregistrare a animalelor.”;

(b) la alineatul (2) primul paragraf, teza introductivă se înlocuiește cu următorul text:

„În cazul a mai mult de trei animale nedeterminate sau în cazul bovinelor, ovinelor și caprinelor nedeterminate care nu 
pot fi identificate individual prin niciun mijloc prevăzut în sistemul de identificare și înregistrare a animalelor, 
cuantumul total al ajutorului sau al sprijinului la care are dreptul beneficiarul în cadrul schemei de ajutoare sau al 
măsurii de sprijin sau al tipului de operațiune aferent unei astfel de măsuri de sprijin menționate la alineatul (1) pentru 
anul de cerere în cauză se reduce:”.

Articolul 2

Intrarea în vigoare și aplicarea

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament se aplică în legătură cu cererile de ajutor, cererile de sprijin și cererile de plată depuse pentru anii de 
cerere sau perioadele de primă care încep la 1 ianuarie 2021.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 23 iunie 2021.

Pentru Comisie
Președintele

Ursula VON DER LEYEN
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2021/1419 AL COMISIEI 

din 24 august 2021

de înregistrare a unei indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul 
(2) din Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului [„Nagykunsági 

birspálinka”] 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 privind 
definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor spirtoase, utilizarea denumirilor băuturilor spirtoase în 
prezentarea și etichetarea altor produse alimentare, protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, utilizarea 
alcoolului etilic și a distilatelor de origine agricolă în băuturile alcoolice, și de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 110/2008 (1), în special articolul 30 alineatul (2),

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 17 alineatul (5) din Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al 
Consiliului (2), Comisia a examinat cererea Ungariei din 18 octombrie 2016 de înregistrare a indicației geografice 
„Nagykunsági birspálinka”.

(2) Regulamentul (UE) 2019/787, care înlocuiește Regulamentul (CE) nr. 110/2008, a intrat în vigoare la 25 mai 2019. 
În conformitate cu articolul 49 alineatul (1) din regulamentul respectiv, capitolul III din Regulamentul (CE) 
nr. 110/2008, referitor la indicațiile geografice, se abrogă cu efect de la 8 iunie 2019.

(3) După ce a concluzionat că cererea este conformă cu Regulamentul (CE) nr. 110/2008, Comisia a publicat 
specificațiile de bază din dosarul tehnic în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (3), în aplicarea articolului 17 alineatul 
(6) din regulamentul respectiv, în conformitate cu articolul 50 alineatul (4) primul paragraf din Regulamentul (UE) 
2019/787.

(4) Comisia nu a primit nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 27 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 
2019/787.

(5) Prin urmare, este oportun ca indicația „Nagykunsági birspálinka” să fie înregistrată ca indicație geografică.

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Se înregistrează indicația geografică „Nagykunsági birspálinka”. În conformitate cu articolul 30 alineatul (4) din 
Regulamentul (UE) 2019/787, prezentul regulament acordă denumirii „Nagykunsági birspálinka” protecția menționată la 
articolul 21 din Regulamentul (UE) 2019/787.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 130, 17.5.2019, p. 1.
(2) Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 ianuarie 2008 privind definirea, desemnarea, 

prezentarea, etichetarea și protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 1576/89 
al Consiliului (JO L 39, 13.2.2008, p. 16).

(3) JO C 184, 12.5.2021, p. 19.
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 24 august 2021.

Pentru Comisie,
Pentru Președinte,

Janusz WOJCIECHOWSKI
Membru al Comisiei
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2021/1420 AL COMISIEI 

din 30 august 2021

privind operarea de deduceri din cotele de pescuit disponibile pentru anumite stocuri în 2021 din 
cauza depășirii cotelor de pescuit în anii precedenți 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem de 
control al Uniunii pentru asigurarea respectării normelor politicii comune în domeniul pescuitului, de modificare a 
Regulamentelor (CE) nr. 847/96, (CE) nr. 2371/2002, (CE) nr. 811/2004, (CE) nr. 768/2005, (CE) nr. 2115/2005, (CE) 
nr. 2166/2005, (CE) nr. 388/2006, (CE) nr. 509/2007, (CE) nr. 676/2007, (CE) nr. 1098/2007, (CE) nr. 1300/2008, (CE) 
nr. 1342/2008 și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 2847/93, (CE) nr. 1627/94 și (CE) nr. 1966/2006 (1), în special 
articolul 105 alineatele (1), (2) și (3),

întrucât:

(1) Cotele de pescuit pentru anul 2020 au fost stabilite prin:

— Regulamentul (UE) 2018/2025 al Consiliului (2),

— Regulamentul (UE) 2019/1838 al Consiliului (3),

— Regulamentul (UE) 2019/2236 al Consiliului (4) și

— Regulamentul (UE) 2020/123 al Consiliului (5).

(2) Cotele de pescuit pentru anul 2021 au fost stabilite prin:

— Regulamentul (UE) 2020/1579 al Consiliului (6),

— Regulamentul (UE) 2021/90 al Consiliului (7),

— Regulamentul (UE) 2021/91 al Consiliului (8) și

— Regulamentul (UE) 2021/92 al Consiliului (9).

(3) În temeiul articolului 105 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009, atunci când Comisia stabilește că un 
stat membru a depășit cotele de pescuit care i-au fost alocate, aceasta trebuie să opereze deduceri din viitoarele cote 
de pescuit ale statului membru respectiv.

(1) JO L 343, 22.12.2009, p. 1.
(2) Regulamentul (UE) 2018/2025 al Consiliului din 17 decembrie 2018 de stabilire, pentru anii 2019 și 2020, a posibilităților de pescuit 

pentru navele Uniunii în ceea ce privește anumite stocuri de pești de adâncime (JO L 325, 20.12.2018, p. 7).
(3) Regulamentul (UE) 2019/1838 al Consiliului din 30 octombrie 2019 privind stabilirea, pentru anul 2020, a posibilităților de pescuit 

pentru anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește aplicabile în Marea Baltică și de modificare a Regulamentului (UE) 
2019/124 în ceea ce privește anumite posibilități de pescuit în alte ape (JO L 281, 31.10.2019, p. 1).

(4) Regulamentul (UE) 2019/2236 al Consiliului din 16 decembrie 2019 de stabilire, pentru 2020, a posibilităților de pescuit pentru 
anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește, aplicabile în Marea Mediterană și în Marea Neagră (JO L 336, 30.12.2019, 
p. 14).

(5) Regulamentul (UE) 2020/123 al Consiliului din 27 ianuarie 2020 de stabilire, pentru anul 2020, a posibilităților de pescuit pentru 
anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește, aplicabile în apele Uniunii și, pentru navele de pescuit ale Uniunii, în anumite 
ape din afara acesteia (JO L 25, 30.1.2020, p. 1).

(6) Regulamentul (UE) 2020/1579 al Consiliului din 29 octombrie 2020 privind stabilirea, pentru anul 2021, a posibilităților de pescuit 
pentru anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește aplicabile în Marea Baltică și de modificare a Regulamentului (UE) 
2020/123 în ceea ce privește anumite posibilități de pescuit în alte ape (JO L 362, 30.10.2020, p. 3).

(7) Regulamentul (UE) 2021/90 al Consiliului din 28 ianuarie 2021 de stabilire, pentru anul 2021, a posibilităților de pescuit pentru 
anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește aplicabile în Marea Mediterană și în Marea Neagră (JO L 31, 29.1.2021, p. 1).

(8) Regulamentul (UE) 2021/91 al Consiliului din 28 ianuarie 2021 de stabilire, pentru anii 2021 și 2022, a posibilităților de pescuit 
pentru navele Uniunii în ceea ce privește anumite stocuri de pești de adâncime (JO L 31, 29.1.2021, p. 20).

(9) Regulamentul (UE) 2021/92 al Consiliului din 28 ianuarie 2021 de stabilire, pentru anul 2021, a posibilităților de pescuit pentru 
anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește, aplicabile în apele Uniunii și, pentru navele de pescuit ale Uniunii, în anumite 
ape din afara acesteia (JO L 31, 29.1.2021, p. 31).
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(4) La articolul 105 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 se prevede că aceste deduceri trebuie 
operate în anul sau anii următori, aplicând factorii de multiplicare stabiliți la alineatele menționate.

(5) Anumite state membre și-au depășit cotele de pescuit pentru anul 2020. Este deci oportun să se opereze deduceri din 
cotele de pescuit care le-au fost alocate pentru 2021 și, după caz, pentru anii următori, pentru stocurile din care s-a 
pescuit excesiv.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1247 al Comisiei (10) și Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2020/2006 al Comisiei (11) prevăd deduceri din cotele de pescuit pentru anumite state membre și specii pentru anul 
2020. Cu toate acestea, în cazul anumitor state membre, deducerile care trebuiau aplicate pentru unele specii erau 
mai mari decât cotele respective disponibile pentru 2020 și, prin urmare, nu au putut fi operate în întregime în anul 
în cauză. Pentru a se garanta că în astfel de cazuri se deduce cantitatea totală pentru stocurile respective, cantitățile 
rămase trebuie luate în considerare la stabilirea deducerilor pentru 2021 și, după caz, din cotele ulterioare.

(7) În 2019, Portugalia și-a depășit cota pentru ton alb în Oceanul Atlantic, la nord de 5° N (ALB/AN05N). Deducerea de 
1 271,026 tone care a rezultat în urma acestei depășiri a cotelor de pescuit a fost aplicabilă în 2020. La cererea 
Portugaliei, deducerea corespunzătoare a fost repartizată egal pe o perioadă de doi ani (2020 și 2021). Prin 
Regulamentul (UE) 2020/1247, prima jumătate a deducerii, și anume 635,513 tone, a fost operată din cota 
Portugaliei pentru 2020. Prin urmare, cantitatea rămasă de 635,513 tone trebuie să fie dedusă din cota Portugaliei 
pentru 2021.

(8) În ceea ce privește uva din diviziunile ICES 2a și 3a și din subzona ICES 4, având în vedere faptul că, în 2020, 
Danemarca și-a depășit capturile totale admisibile în apele Uniunii din zona de gestionare 2r definită în anexa III la 
Regulamentul (UE) 2020/123, este necesar să se opereze deduceri. În 2021, s-au autorizat capturi minime de uvă în 
apele respective pentru a se monitoriza abundența uvei. Totuși, cu aceste deduceri este imposibil să se mențină 
sistemul de monitorizare (12) recomandat de Consiliul Internațional pentru Explorarea Apelor Maritime (ICES) 
pentru a gestiona uva. Prin urmare, deducerile pentru cotele depășite de Danemarca în 2020 în zona de gestionare 
2r trebuie să fie operate din zona de gestionare a uvei 3r în 2021.

(9) Deducerile din cotele de pescuit, astfel cum sunt prevăzute în prezentul regulament, trebuie să se aplice fără a aduce 
atingere deducerilor aplicabile cotelor Spaniei din 2021 în temeiul Regulamentului de punere în aplicare (UE) 
nr. 185/2013 al Comisiei (13).

(10) Deoarece cotele de pescuit sunt exprimate în tone, depășirile acestora cu cantități mai mici de o tonă nu trebuie luate 
în considerare,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

(1) Cotele de pescuit stabilite în Regulamentele (UE) 2020/1579, (UE) 2021/90, (UE) 2021/91 și (UE) 2021/92 pentru 
anul 2021 se reduc în conformitate cu anexa la prezentul regulament.

(2) Alineatul (1) se aplică fără a aduce atingere deducerilor prevăzute în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 185/2013.

(10) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1247 al Comisiei din 2 septembrie 2020 privind operarea de deduceri din cotele de 
pescuit disponibile pentru anumite stocuri în 2020 din cauza depășirii cotelor de pescuit în anii precedenți (JO L 288, 3.9.2020, 
p. 21).

(11) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/2006 al Comisiei din 8 decembrie 2020 privind operarea de deduceri din cotele de 
pescuit disponibile pentru anumite stocuri de pește în 2020 din cauza depășirii cotelor de pescuit pentru alte stocuri în anii 
precedenți și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2020/1247 (JO L 414, 9.12.2020, p. 1).

(12) ICES. 2021. Uvă (Ammodytes spp.) în diviziunile 4.b-c și subdiviziunea 20, zona de gestionare a uvei 2r (centrul și sudul Mării 
Nordului). În Raportul Comitetului consultativ al ICES, 2021. Avizul ICES 2021, san.sa.2r, https://doi.org/10.17895/ices.advice.7673

(13) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 185/2013 al Comisiei din 5 martie 2013 de stabilire a deducerilor din anumite cote de 
pescuit alocate Spaniei în 2013 și în anii următori din cauza depășirii cotei pentru macrou în 2009 (JO L 62, 6.3.2013, p. 1).
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Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a șaptea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 30 august 2021.

Pentru Comisie
Președintele

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

DEDUCERI DIN COTELE DE PESCUIT PENTRU ANUL 2021 PENTRU STOCURILE DIN CARE S-A PESCUIT EXCESIV

Stat 
me

mbru

Codul 
spe
ciei

Codul 
zonei

Denumirea 
speciei Numele zonei

Cota inițială 
pentru 2020 

(în kilograme)

Debarcări 
permise 

pentru 2020 
(cantitate 

adaptată totală 
în 

kilograme) (1)

Total capturi în 
2020 

(cantitate în 
kilograme)

Utilizarea 
cotelor în 
raport cu 

debarcările 
permise

Depășirea 
cotelor de 
pescuit în 
raport cu 

debarcările 
permise 

(cantitate în 
kilograme)

Factor de 
multipli
care (2)

Factor 
de 

multi
plicare 
supli
men

tar (3) (4)

Deduceri 
restante din 

anul sau anii 
precedenți (5)
(cantitate în 
kilograme)

Deduceri de 
aplicat în 2021 

(cantitate în 
kilograme)

DE HER 4AB. Hering nordic Apele Uniunii și apele 
norvegiene din zona 4 la 

nord de 53° 30′ N

39 404 000 18 997 930 20 355 612 107,15 % 1 357 682 / / / 1 357 682

DE MAC 2CX14- Macrou Zonele 6, 7, 8a, 8b, 8d 
și 8e; apele Uniunii și 

apele internaționale din 
zona 5b; apele 

internaționale din 
zonele 2a, 12 și 14

23 416 000 21 146 443 22 858 079 108,09 % 1 711 636 / / / 1 711 636

DK COD 1N2AB. Cod Apele norvegiene din 
zonele 1 și 2

/ / 1 606 N/A 1 606 1,00 / / 1 606

DK DGS 15X14 Câine-de- 
mare

Apele Uniunii și apele 
internaționale din 

zonele 1, 5, 6, 7, 8, 12 
și 14

/ / 4 718 N/A 4 718 1,00 / / 4 718

DK HER 03A. Hering nordic Zona 3a 10 309 000 7 482 731 7 697 049 102,86 % 214 318 / / / 214 318

DK HER 4AB. Hering nordic Apele Uniunii și apele 
norvegiene din zona 4 la 

nord de 53° 30′ N

59 468 000 75 652 933 81 089 507 107,19 % 5 436 574 / / / 5 436 574

DK MAC 2A34. Macrou Zonele 3a și 4; apele 
Uniunii din zonele 2a, 

3b, 3c și din 
subdiviziunile 22-32

19 998 000 17 987 493 18 625 387 103,55 % 637 894 / / / 637 894
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DK MAC 2A4A-N Macrou Apele norvegiene din 
zonele 2a și 4a

14 453 000 13 507 878 13 531 201 100,17 % 23 323 / / / 23 323

DK POK 1N2AB. Cod saithe Apele norvegiene din 
zonele 1 și 2

/ 7 800 88 733 1 137,60 % 80 933 1,00 / / 80 933

DK PRA N1GRN. Crevete 
nordic

Apele groenlandeze din 
zona NAFO 1

1 400 000 2 800 000 2 818 891 100,67 % 18 891 / / / 18 891

DK SAN 234_2R Uvă Apele Uniunii din zona 
de gestionare a uvei 2r

59 106 000 56 042 763 57 756 024 103,06 % 1 713 26
261 (7)

/ / / 1 713 261 (7)

ES COD 1/2B. Cod Zonele 1 și 2b 11 688 000 9 576 615 9 581 250 100,05 % 4 635 / / / 4 635

ES GHL 1N2AB. Halibut negru Apele norvegiene din 
zonele 1 și 2

/ / 22 402 N/A 22 402 1,00 A / 33 603

ES OTH 1N2AB. Alte specii Apele norvegiene din 
zonele 1 și 2

/ / 22 078 N/A 22 078 1,00 / / 22 078

ES RJU 9-C. Pisică-de- 
mare 

marmorată

Apele Uniunii din zona 9 15 000 15 000 21 072 140,48 % 6 072 1,00 / 2 067 8 139

EE COD 1N2AB. Cod Apele norvegiene din 
zonele 1 și 2

/ 300 000 316 377 105,46 % 16 377 / / / 16 377

FR GHL 1N2AB. Halibut negru Apele norvegiene din 
zonele 1 și 2

/ / 8 988 N/A 8 988 1,00 / / 8 988

FR NEP 08C. Langustină Zona 8c 0 0 5 342 N/A 5 342 1,00 / / 5 342

FR WH
M

ATLANT Marlin alb de 
Atlantic

Oceanul Atlantic / / 1 225 N/A 1 225 1,00 C / 2 450

IE ALB AN05N Ton alb nordic Oceanul Atlantic, la 
nord de 5° N

2 891 010 2 743 260 2 938 449 107,12 % 195 189 / C (6) / 195 189

LV HER 3D-R30 Hering nordic Apele Uniunii din 
subdiviziunile 25-27, 

28.2, 29 și 32

4 253 000 6 135 144 6 138 817 100,06 % 3 673 / C (6) / 3 673
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LV SPR 3BCD-C Șprot Apele Uniunii din 
subdiviziunile 22-32

29 073 000 28 618 753 28 635 182 100,06 % 16 429 / C (6) / 16 429

NL HER 4AB. Hering nordic Apele Uniunii și apele 
norvegiene din zona 4 la 

nord de 53° 30′ N

51 717 000 50 896 907 51 002 687 100,21 % 105 780 / / / 105 780

NL WHB 8C3411 Putasu Zonele 8c, 9 și 10; apele 
Uniunii din zona CECAF 

34.1.1

/ / 12 235 N/A 12 235 1,00 / / 12 235

PL HER 1/2- Hering nordic Apele Uniunii, apele 
Insulelor Feroe, apele 

norvegiene și apele 
internaționale din 

zonele 1 și 2

593 000 1 226 015 1 329 820 108,47 % 103 805 / / / 103 805

PL MAC 2CX14- Macrou Zonele 6, 7, 8a, 8b, 8d 
și 8e; apele Uniunii și 

apele internaționale din 
zona 5b; apele 

internaționale din 
zonele 2a, 12 și 14

1 649 000 4 724 236 5 185 187 109,76 % 460 951 / / / 460 951

PT ALB AN05N Ton alb nordic Oceanul Atlantic, la 
nord de 5° N

2 273 970 1 638 457 1 595 315 97,37 % -43 142 (8) N/A N/A 635 513 (9) 635 513 (9)

PT ALF 3X14- Beryx Apele Uniunii și apele 
internaționale din 

zonele 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 
10, 12 și 14

164 000 155 278 158 601 102,14 % 3 323 / A (6) / 3 323

PT BET ATLANT Ton obez Oceanul Atlantic 3 058 330 3 058 330 3 069 582 100,37 % 11 252 / C (6) / 11 252

PT HKE 8C3411 Merluciu Zonele 8c, 9 și 10; apele 
Uniunii din zona CECAF 

34.1.1

2 614 000 1 996 154 2 135 737 106,99 % 139 583 / C (6) / 139 583

PT SWO AS05N Pește-spadă Oceanul Atlantic, la sud 
de 5° N

299 030 299 030 309 761 103,59 % 10 731 / / / 10 731
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(1) Cote aflate la dispoziția unui stat membru în temeiul regulamentelor relevante privind posibilitățile de pescuit, după luarea în considerare a schimburilor de posibilități de pescuit în conformitate cu 
articolul 16 alineatul (8) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului privind politica comună în domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) 
nr. 1954/2003 și (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului și a Deciziei 2004/585/CE a Consiliului (JO L 354, 28.12.2013, 
p. 22), transferuri de cote din 2019 în 2020 în conformitate cu articolul 4 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 847/96 al Consiliului privind introducerea unor condiții suplimentare pentru gestionarea 
interanuală a totalurilor admise de captură (TAC) și a cotelor de pescuit (JO L 115, 9.5.1996, p. 3) și cu articolul 15 alineatul (9) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 sau realocarea și deducerea 
posibilităților de pescuit în conformitate cu articolele 37 și 105 din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009.

(2) Conform dispozițiilor articolului 105 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009. În toate cazurile în care depășirea cotei de pescuit este mai mică sau egală cu 100 de tone, se aplică o deducere egală 
cu depășirea cotei de pescuit înmulțită cu factorul de multiplicare 1,00.

(3) Conform dispozițiilor articolului 105 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 și cu condiția ca depășirea cotei de pescuit să fie mai mare de 10 %.
(4) Litera „A” indică faptul că s-a aplicat un factor de multiplicare suplimentar de 1,5 ca urmare a depășirilor consecutive ale cotelor de pescuit în anii 2018, 2019 și 2020. Litera „C” indică faptul că s-a aplicat un 

factor de multiplicare suplimentar de 1,5, deoarece stocul face obiectul unui plan multianual.
(5) Cantități rămase din anul (anii) anterior(i).
(6) Factor de multiplicare suplimentar neaplicabil, deoarece depășirea cotei nu se situează peste 10 % din debarcările permise.
(7) Se deduce din zona de gestionare a uvei 3r.
(8) Întrucât articolul 4 din Regulamentul (CE) nr. 847/96 nu se aplică stocului ALB/AN05N, această cantitate nefolosită nu poate fi utilizată pentru a reduce jumătatea rămasă din deducerea care trebuie aplicată în 

2021.
(9) La cererea Portugaliei, deducerea de 1 271 026 de kilograme care trebuia aplicată în 2020 din cauza depășirii cotelor de pescuit în 2019 a fost repartizată egal pe o perioadă de doi ani (2020 și 2021).
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REGULAMENTUL (UE) 2021/1421 AL COMISIEI 

din 30 august 2021

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1126/2008 de adoptare a anumitor standarde internaționale 
de contabilitate în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al 

Consiliului, în ceea ce privește Standardul Internațional de Raportare Financiară 16 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 iulie 2002 privind 
aplicarea standardelor internaționale de contabilitate (1), în special articolul 3 alineatul (1),

întrucât:

(1) Prin Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 al Comisiei (2) au fost adoptate anumite standarde internaționale și 
interpretări existente la 15 octombrie 2008.

(2) Pandemia de COVID-19 a cauzat un șoc extern fără precedent pentru Uniune și economia acesteia, impunând 
necesitatea de a se adopta măsuri menite să atenueze, pe cât posibil, efectele negative asupra cetățenilor și 
societăților.

(3) Statele membre și Uniunea au luat măsuri pentru a le oferi sprijin financiar societăților, inclusiv perioade fără plăți pe 
baza unor moratorii private sau publice, menite să prevină falimentele și pierderile de locuri de muncă nejustificate și 
să susțină o redresare rapidă.

(4) La 28 martie 2020, Consiliul pentru Standarde Internaționale de Contabilitate (IASB) a publicat documentul 
„Concesii privind chiria legate de COVID-19 (amendament la IFRS 16)”, care a fost adoptat prin Regulamentul (UE) 
2020/1434 al Comisiei (3).

(5) La 31 martie 2021, IASB a publicat documentul „Concesii privind chiria legate de COVID-19 după 30 iunie 2021
(amendament la IFRS 16)”.

(6) Amendamentul adus Standardului Internațional de Raportare Financiară (IFRS) 16 Contracte de leasing extinde 
sprijinul operațional cu caracter temporar și opțional acordat locatarilor în legătură cu pandemia de COVID-19, în 
cazul contractelor de leasing cu scutiri la plată și plăți datorate inițial la 30 iunie 2021 sau înainte de această dată, la 
contractele de leasing cu scutiri la plată și plăți datorate inițial la 30 iunie 2022 sau înainte de această dată.

(7) În urma consultării Grupului Consultativ European pentru Raportare Financiară, Comisia concluzionează că 
amendamentul la IFRS 16 Contracte de leasing îndeplinește criteriile pentru adoptare prevăzute la articolul 3 alineatul 
(2) din Regulamentul (CE) nr. 1606/2002.

(8) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 ar trebui modificat în consecință.

(9) IASB a stabilit că amendamentul la IFRS 16 Contracte de leasing intră în vigoare la 1 aprilie 2021. Prin urmare, 
dispozițiile prezentului regulament ar trebui să se aplice retroactiv pentru a se asigura securitatea juridică a 
emitenților vizați și coerența cu alte standarde de contabilitate prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 1126/2008.

(1) JO L 243, 11.9.2002, p. 1.
(2) Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 al Comisiei din 3 noiembrie 2008 de adoptare a anumitor standarde internaționale de contabilitate 

în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 320, 29.11.2008, p. 1).
(3) Regulamentul (UE) 2020/1434 al Comisiei din 9 octombrie 2020 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1126/2008 de adoptare a 

anumitor standarde internaționale de contabilitate în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și 
al Consiliului, în ceea ce privește Standardul Internațional de Raportare Financiară 16 (JO L 331, 12.10.2020, p. 20).
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(10) Luând în considerare caracterul urgent al sprijinului operațional legat de COVID-19, prezentul regulament ar trebui 
să intre în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

(11) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului de reglementare contabilă,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Standardul Internațional de Raportare Financiară (IFRS) 16 Contracte de leasing din anexa la Regulamentul (CE) 
nr. 1126/2008 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Fiecare societate aplică modificările menționate la articolul 1 începând de la 1 aprilie 2021 pentru exercițiile financiare care 
debutează cel târziu la 1 ianuarie 2021 sau ulterior acestei date.

Articolul 3

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 30 august 2021.

Pentru Comisie
Președintele

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Concesii privind chiria legate de COVID-19 după 30 iunie 2021

Amendament la IFRS 16 

Amendament la IFRS 16 Contracte de leasing 

Se modifică punctul 46B. Se adaugă punctele C1C și C20BA-C20BC.

LOCATAR 

Evaluare

Evaluare ulterioară

Modificări ale contractului de leasing

46B Soluția practică de la punctul 46A se aplică numai în cazul concesiilor privind chiria care reprezintă o consecință 
directă a pandemiei de COVID-19 și numai dacă sunt îndeplinite toate condițiile următoare:

(a) modificarea plăților de leasing are ca rezultat o contraprestație revizuită pentru leasing care este, în mod 
substanțial, similară sau inferioară contraprestației pentru leasing imediat anterioară modificării;

(b) orice reducere a plăților de leasing afectează doar plățile datorate inițial la 30 iunie 2022 sau înainte de această 
dată (de exemplu, o concesie privind chiria ar îndeplini această condiție dacă are ca rezultat reducerea plăților de 
leasing la 30 iunie 2022 sau înainte de această dată și creșterea plăților de leasing care se extind după data de 
30 iunie 2022) și

(c) nu s-a produs nicio modificare de fond a celorlalți termeni și condiții ale contractului de leasing.
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Anexa C 

Data intrării în vigoare și tranziția  

DATA INTRĂRII ÎN VIGOARE 

C1C Documentul Concesii privind chiria legate de COVID-19 după 30 iunie 2021, emis în martie 2021, a modificat 
punctul 46B și a adăugat punctele C20BA-C20BC. Un locatar trebuie să aplice modificarea respectivă perioadelor 
de raportare anuală care încep la 1 aprilie 2021 sau ulterior acestei date. Se permite aplicarea anterior acestei date, 
inclusiv în cadrul situațiilor financiare a căror publicare nu fusese autorizată la 31 martie 2021.

TRANZIȚIA 

Concesii privind chiria acordate locatarilor în legătură cu COVID-19

C20BA Un locatar trebuie să aplice retroactiv Concesii privind chiria legate de COVID-19 după 30 iunie 2021 (a se vedea 
punctul C1C), recunoscând efectul cumulativ al aplicării inițiale a modificării respective ca o ajustare a soldului de 
deschidere al rezultatului reportat (sau al unei alte componente a capitalurilor proprii, după caz) la începutul 
perioadei anuale de raportare în care locatarul aplică pentru prima dată modificarea.

C20BB În perioada de raportare în care aplică pentru prima dată Concesii privind chiria legate de COVID-19 după 30 iunie 
2021, locatarul nu este obligat să prezinte informațiile cerute la punctul 28 litera (f) din IAS 8.

C20BC La aplicarea punctului 2 din prezentul standard, un locatar trebuie să aplice soluția practică de la punctul 46A în 
mod consecvent contractelor eligibile cu caracteristici similare și în circumstanțe similare, indiferent dacă 
contractul a devenit eligibil pentru soluția practică respectivă ca rezultat al aplicării de către locatar a 
documentului Concesii privind chiria legate de COVID-19 (a se vedea punctul C1A) sau a documentului Concesii 
privind chiria legate de COVID-19 după 30 iunie 2021 (a se vedea punctul C1C).
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